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ZAPISNIK

sa sjednice održane u ponedjeljak 30. rujna 2024.

Bruxelles

Sjednica je započela u 15:03 pod predsjedanjem predsjednice Aurore Lalucq.

1. Usvajanje dnevnog reda
Odluka: Prijedlog dnevnog reda usvojen je u obliku navedenom u ovom 

zapisniku.

2. Priopćenja predsjedateljice

Usmeno prevođenje

Predsjedateljica je kratko izvijestila o uslugama usmenog prevođenja dostupnima tijekom 
sjednice.

Sastanak koordinatora od 19. rujna 2024. – Sažetak odluka i preporuka

1. Nedovršeni poslovi
U vezi s mišljenjem o „Stečajnom postupku” dogovoreno je da se od Konferencije 
predsjednika odbora i Konferencije predsjednika zatraži da se primjena članka 56. 
Poslovnika zadrži. Također je dogovoreno da bi ECON trebao zadržati svoje mišljenje 
objavljeno 2023.

2. Imenovanja

1. „Sustav bodova”: Dogovoreno je da se nastavi s dosadašnjom praksom, tj. da se 

započne s početnom raspodjelom od 300 bodova. Zakonodavno izvješće košta tri boda, 
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izvješće o vlastitoj inicijativi i savjetovanje dva boda te mišljenje jedan bod. Postupci u 

ime predsjednika ili jednog od potpredsjednika koštaju nula bodova. Odluke o 

imenovanjima donose se u skladu s člankom 220. stavkom 2. 

2. Dokumenti za imenovanja:

Izvješća o vlastitoj inicijativi:
 Europski semestar za koordinaciju ekonomskih politika 2025. – EPP 

 Europska središnja banka – godišnje izvješće za 2024. – Renew

 Politika tržišnog natjecanja – godišnje izvješće za 2024. – S&D

 Bankovna unija – godišnje izvješće za 2024. – EPP

 Financijske aktivnosti Europske investicijske banke (EIB) – godišnje izvješće za 

2024. – S&D

ZAKONODAVNA MIŠLJENJA:

 Sklapanje, u ime Europske unije, Sporazuma o pridruživanju između Europske unije 

i Kneževine Andore odnosno Republike San Marina: koordinatori su odgodili 

donošenje odluke o mogućem imenovanju do službenog upućivanja.

NEZAKONODAVNA MIŠLJENJA:
 Koordinatori su odlučili da neće dati mišljenja o razrješnicama.

3. Sjednice odbora ECON tijekom 2025. (privremeni nacrt rasporeda)

Usvojen je revidirani nacrt rasporeda sjednica odbora ECON za 2025.

4. Gospodarsko upravljanje

 Gospodarski dijalog s predsjednikom Euroskupine – koordinatori su se složili da bi 

predsjednika Euroskupine trebalo pozvati na gospodarski dijalog u jesen.

 Gospodarski dijalog s državama članicama – koordinatori su se složili da će pozvati 

sve države članice koje podliježu odluci Vijeća o utvrđivanju postojanja 

prekomjernog deficita. Odluka o točnom rasporedu donijet će se poslije.

 Instrument za tehničku potporu – koordinatori su se složili da će pozvati povjerenika 

zaduženog za Instrument za tehničku potporu na razmjenu gledišta tijekom 

zajedničke sjednice odbora BUDG i ECON u listopadu i studenome 2024.

 InvestEU – koordinatori su se složili da će pozvati predsjednicu Upravljačkog 

odbora programa InvestEU Elenu Flores na sastanak odbora BUDG i ECON nakon 
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saslušanja kandidata za povjerenike te da će organizirati sastanak zatvoren za 

javnost s predstavnikom EP-a u Upravljačkom odboru programa InvestEU Alainom 

Lamassoureom u okviru pripreme javne razmjene mišljenja s Elenom Flores.

5. Radne skupine

Koordinatori su se složili da će: 
 zadržati Radnu skupinu za bankovnu uniju i Radnu skupinu za tržišno natjecanje; 

 spojiti Radnu skupinu za MSP-ove s Radnom skupinom za financijsku tehnologiju; 

 preimenovati Radnu skupinu za financijsku pomoć u Radnu skupinu odbora ECON-

a za nadzor i provedbu okvira gospodarskog upravljanja. 

6. Priopćenja predsjedateljice

Organizacija govora za saslušanja i razmjene mišljenja u odboru ECON:

Dogovoreno je da će se zadržati prijašnja praksa, tj.:

 Prvi krug: jedan termin za pitanja i odgovore za svaki klub zastupnika 

 Drugi krug i sljedeći krugovi: D’Hondtova metoda

 Spontano javljanje za riječ.

7. Razno

Koordinatori su se složili s tim da će organizirati razmjenu gledišta s Mariom 

Draghijem, Enricom Lettom i Christianom Noyerom o njihovim izvješćima o uniji 

tržišta kapitala. 

Enikő Győri (PfE) je na zahtjev dobila riječ za kratku izjavu te je istaknula svoje neslaganje s 
raspodjelom predmeta.

3. Monetarni dijalog s Christinom Lagarde, predsjednicom Europske središnje 
banke
ECON/10/00987

Govorili su: Aurore Lalucq, Christine Lagarde, Fernando Navarrete Rojas, Jonás 
Fernández, Enikő Győri, Giovanni Crosetto, Anouk Van Brug, Damian 
Boeselager, Jussi Saramo, Luděk Niedermayer, Evelyn Regner, Lídia 
Pereira, Pierre Pimpie, Stephen Nikola Bartulica, Ľudovít Ódor, Eero 
Heinäluoma, Fidias Panayiotou, Billy Kelleher.

4. Nadzor nad delegiranim aktima i provedbenim mjerama
ECON/10/00913
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 Razmjena gledišta o Delegiranoj uredbi Komisije o dopuni Uredbe (EU) 2015/760 
Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda kojima 
se utvrđuju okolnosti u kojima se izvedenice mogu koristiti isključivo za zaštitu od 
rizika inherentnih drugim ulaganjima europskog fonda za dugoročna ulaganja 
(ELTIF), kriteriji za politiku otkupa i alate za upravljanje likvidnošću ELTIF-a, 
okolnosti za usklađivanje zahtjeva za prijenos udjela ili dionica ELTIF-a, određeni 
kriteriji za prodaju imovine ELTIF-a i određeni elementi objavljivanja troškova

Govorili su: Aurore Lalucq, predstavnica ESMA-e, predstavnik Komisije, Stephen 
Nikola Bartulica, Thomas Bajada, Ľudovít Ódor, Damian Boeselager.

5. Razno

6. Datum sljedeće sjednice

14. listopada 2024., 15:00 – 18:30

Sjednica je završila u 17:40.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq, Damian Boeselager, Ľudovít Ódor, Luděk Niedermayer

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Georgios Aftias, Stephen Nikola Bartulica, Fabio De Masi, Jonás Fernández, Claire Fita, Dirk Gotink, Enikő Győri, Eero Heinäluoma, 
Billy Kelleher, Fernando Navarrete Rojas, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Lídia Pereira, Pierre Pimpie, Evelyn Regner, Aura 
Salla, Jussi Saramo, Paulius Saudargas, Anouk Van Brug, Lara Wolters

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Thomas Bajada, Giovanni Crosetto, Matthias Ecke, Arba Kokalari, Camilla Laureti

216 (7)

222 (3)

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

ECB Christine Lagarde
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

PfE

ECR

Renew

Verts/ALE

The Left

ESN

NI

Jose Botella, Eriks Dauksts

Anton Spiteri Shaw

Ilenia Bernardini, Alexandre Heuzey

Jan Dinga, Luc Rochtus

Jesper Joeker Krog

Petroula Georgaraki

Lawrence Urbain

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PART

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Legal Service

Claudia Lindemann



PE765.067v01-00 8/8 PV\1308012HR.docx

HR

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


